
                                                                                                                                                                                                                                                                                                  
P A R O I S S E  S T E - A N N E  P A R I S H  
              2 4 1  S E C O N D  S T R E E T  •  P O  B O X  1 6 0  •  M A T T A W A  O N  P 0 H  1 V 0  

              "On unceded land of the Algonquin Nation". 
 

                                                                         C O N TAC T  

Telephone/ Téléphone: 705.744.5391        Email/Couriel: stannemattawa@gmail.com  

Website: stannemattawa.ca  

 

Pastor /Curé: Rev. Cyril Okebanama s.m.m.m. 
Office Assistant.: Germaine Lafrenière 

St Anne Cemetery superintendent / Cimetière Ste-Anne: Rolly Ribout 

 

O F F I C E :  Tuesday & Wednesday 9am to 3pm                   B U R E A U : mardi et mercredi de 9h00 à 15h00 

      M A S S  S C H E D U L E :   see below ↓                                 H O R A I R E  D E S  M E S S E S :  voir ci-dessous ↓ 
 

  

Easter Sunday – The Resurrection of the Lord 

 Pâques – Dimanche de la Résurrection 

 

Sunday April 20, 2025/ Dimanche le 20 avril, 2025 

L I T U R G I C A L  S C H E D U L E /  C A L E N D R I E R  L I T U R G I Q U E  
 April 21 to April 27, 2025 – le 21 avril au 27 avril, 2025 

 Date                          Time/Heure                     Celebration/Fête                Intentions 

Monday/lundi 

April 21/21 avril 

No mass 

Pas de messe 
 Easter Octave  - Solemnity 
Dans L’ Octave de Pâques 

No mass 

Pas de messe 

 

Tuesday/Mardi 

April 22/22 Avril 

 

No mass 

Pas de messe 

 

 
Easter Octave  - Solemnity 
Dans L’ Octave de Pâques 

 

No Mass 

Pas de messe 

 

Wed./mercredi 

April 23/23 Avril 

 

No mass 

Pas de messe 

Easter Octave - Solemnity 
Dans L’ Octave de Pâques 

No mass 

Pas de messe 

Thursday/jeudi 

April 24/24 Avril 

 

No mass 

Pas de messe 
Easter Octave  - Solemnity 
Dans L’ Octave de Pâques 

No mass 

Pas de messe 

 

 

Friday/vendredi 

April 25/25 Avril 

 

No mass 

Pas de messe 

Easter Octave  - Solemnity 
Dans L’ Octave de Pâques 

No mass 

Pas de messe 

Saturday/Samedi 

April 26/26 Avril 

No mass 

Pas de messe 
Easter Octave  - Solemnity 
Dans L’ Octave de Pâques 

No mass 

Pas de messe 

Sunday/Dimanche 

April 27/27 Avril 

Reader/lecteur 
Pauline Dupuis 

 

 

10 :30am/10h30 

French 

 
Divine Mercy 

Dimanche de la Miséricorde Divine 

 
† Jacqueline Lapierre 

Par la famille 
 

 Sacrament of Confessions -15 min. before mass - Father will be in the room on the left side of the church near the side 
entrance 

  Sacrement des Confessions – 15 min. avant la messe - le prêtre sera dans la salle de réunion sur le côté gauche de l'église 
près de l'entrée latérale 

Last Sunday Church Attendance 

                 Participation à l'église le dimanche dernier 

106 

Sunday Collection April 13, 2025 – Thank you 

Collection du 13 avril, 2025 (55 env. of 110) /Merci 

$1569.71    

Repairs & Maintenance Fund /Fonds de réparation et d’entretien:  $190.00 

 Expenses of the Week / Dépenses pour la semaine :  $3094.39 
** If you wish to make a E-transfer donation our email address for the E-transfer is 

Stannemattawa@gmail.com 

** Si vous souhaitez faire un don par transfert électronique, notre adresse e-mail pour le transfert 

électronique est Stannemattawa@gmail.com  

 

✓ Sacraments will be taking place in May (more info will be available shortly) – 

forms are available at the office; available on our website; and the forms are available in 

the back of the church  

✓ Preparation of the sacrements (Reconciliation & First Communion & 

Confirmation) will be on Saturday, April 26 @ 10am and May 3 @ 10am in the 

church. 

 

✓ Les sacrements auront lieu en mai (plus d'informations seront disponibles sous peu) - les 

formulaires sont disponibles au bureau ; disponibles sur notre site Web ; et les formulaires sont 

disponibles à l'arrière de l'église. 

✓ Les préparations aux sacrements (Réconciliation et Première Communion & Confirmation) 

aura lieu le samedi le 26 avril à 10h00 et le 3 mai à 10h00 à l’église 
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Easter Message from + Bishop Michael Brehl, C.Ss.R. 
 
 

Dear Brothers and Sisters, 
 

†   Christ is Risen! Alleluia! He is Risen indeed! Alleluia! 
†   After walking with Jesus through the Forty Days of Lent, we accompanied him to Jerusalem 

where we shared once again in his Last Supper. We prayed with Jesus in his Agony in the Garden of Olives. We followed 
him to Calvary where we stood with Mary, his mother, beneath the Cross. We watched and prayed in silence as he was 
laid in the tomb.  
†   Then, in the darkness of the Easter Vigil, and with the dawning light of Easter Sunday, life once again bursts forth from 
that dark tomb. Jesus is alive! He is present among us! The Easter message renews our hope and fills us with joy! Our 
heartfelt “Alleluias!” echo the cries of joy on that first Easter morning.  
†   Throughout the forty days of Lent, God renewed us personally, and as a community. We walked with Jesus as pilgrims 
of hope. He has called us to conversion of heart, and Jesus continues to form us as his Church today.  
†   Now, our journey continues, guided by the presence of the Risen Lord. For the fifty days of the Easter Season, Jesus 
prepared his disciples to welcome the gift of the Holy Spirit and to continue his mission in the world. Today he is 
preparing us as well. Together, we can embrace the future with hope, guided by his Holy Spirit.  
†   Throughout this Easter Season, let us walk with the Risen Jesus! May he prepare us, personally and as a community, 
to continue his mission in the world today!  
†   First, it is important to recognize the stirrings of new life in our communities. As I have visited many of our parishes 
during this Lenten journey, I have been struck by the numbers of people taking part in missions and retreats, in 
workshops and daily Mass. Many priests have told me about an increase in the number of confessions, as people 
celebrate the Sacrament of Reconciliation in a profoundly meaningful way. There is a growing hunger among God’s 
people for spirituality and meaning in our broken and confused world.  
†   In many parts of the diocese, we have welcomed new members through baptism and confirmation at the Easter Vigil. 
Many of you have become actively engaged in reflection on the future of your communities and parishes. You continue 
to serve the homeless poor, to offer catechesis to our young people, and to work together for justice, and to support 
Development and Peace-Caritas. 
†   These are all signs of hope and signs of new life for our Diocese. As we face the challenges ahead, we know that the 
Risen Jesus walks beside us, just as he walked with the disciples on the road to Emmaus. This is the source of our hope 
and our joy. Christ is Risen! Alleluia!  
†   May you celebrate a very blessed Easter, filled with joy and hope! May Mary, Mother of the 
Church, unite us more closely with her Son Jesus and make us authentic missionaries of hope!  
†   And may Almighty God bless us all + in the name of the Father and + of the Son and + of the Holy 
Spirit. Amen.  
 
Happy Easter! And blessed Eastertide! 
 
+ Bishop Michael Brehl, C.Ss.R. 

 
Message de Pâques de + Mgr Michael Brehl, C.Ss.R. 
 
Chers frères et sœurs, 
 

†   Le Christ est ressuscité ! Alléluia ! Il est vraiment ressuscité ! Alléluia ! 

†   Après avoir marché avec Jésus pendant les quarante jours du Carême, nous l'avons accompagné à Jérusalem où nous avons 

participé une fois de plus à sa dernière Cène. Nous avons prié avec Jésus lors de son agonie dans le jardin. Nous l'avons suivi 
jusqu'au Calvaire où nous nous sommes tenus avec Marie, sa mère, sous la Croix. Nous avons veille et prié en silence lorsqu'il 
a été mis au tombeau.  

†   Puis, dans l'obscurité de la veillée pascale et à la lumière naissante du dimanche de Pâques, la vie jaillit à nouveau de ce 

sombre tombeau. Jésus est vivant ! Il est présent parmi nous ! Le message de Pâques renouvelle notre espérance et nous 
remplit de joie ! Nos alléluias sincères font écho aux cris de joie de ce premier matin de Pâques.  

†   Tout au long des quarante jours de Carême, Dieu nous a renouvelés personnellement et en tant que communauté. Nous 

avons marché avec Jésus comme des pèlerins de l'espérance. Il nous a appelés à la conversion du cœur, et Jésus continue à 
nous former en tant qu'Église aujourd'hui.  

†   Maintenant, notre voyage continue, guidé par la présence du Seigneur ressuscité. Pendant les cinquante jours du temps 

pascal, Jésus a préparé ses disciples à accueillir le don de l'Esprit Saint et à poursuivre sa mission dans le monde. Aujourd'hui, 
il nous prépare également. Ensemble, nous pouvons embrasser l'avenir avec espérance, guidés par son Esprit Saint. 

†   Tout au long de cette période de Pâques, marchons avec Jésus ressuscité ! Qu'il nous prépare, personnellement et en tant 

que communauté, à poursuivre sa mission dans le monde !  

†   Tout d'abord, il est important de reconnaître les signes de vie nouvelle dans nos communautés. En visitant plusieurs de nos 

paroisses au cours de ce Carême, j'ai été frappé par le nombre de personnes qui participent aux missions et aux retraites, aux 
ateliers et à la messe quotidienne. Le peuple de Dieu a de plus en plus soif de spiritualité et de sens à donner à sa vie.  

†   Dans de nombreuses parties du diocèse, nous avons accueilli de nouveaux membres par le baptême et la confirmation. 

Beaucoup d'entre vous se sont engagés activement dans la réflexion sur l'avenir de vos communautés et de vos paroisses. 
Vous continuez à servir les sans-abris pauvres, à offrir une catéchèse à nos jeunes et à travailler ensemble pour la justice, le 
développement et la paix, Caritas. 

†   Ce sont là autant de signes d'espoir et de vie nouvelle pour notre diocèse. Face aux défis qui nous 

attendent, nous savons que Jésus ressuscité marche à nos côtés. C'est lui la source de notre espérance et de 
notre joie. Le Christ est ressuscité ! Alléluia !  

†   Puissiez-vous célébrer une Pâques très bénie, remplie de joie et d'espérance ! Que Marie, Mère de l'Église, 

nous unisse plus étroitement à son Fils Jésus et fasse de nous d'authentiques missionnaires et pèlerins de 
l'espérance !  

†   Et que Dieu nous bénisse tous + au nom du Père et + du Fils et + du Saint-Esprit. Amen. Joyeuses Pâques ! 

+ Mgr Michael Brehl, c.ss.r. 


